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Triple Flat/ Curved Monitor Desk Mount

Full Motion: Vertical Adjustment, Rotate, Fold, Swivel & Tilt
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ATTENTION!

Please read the following

Made in China © 2020 Barkan Mounts Ltd. All rights reserved. Specifications
and colors are subject to change without prior notice, and may differ slightly from
what is shown. Actual product may vary due to constant product enhancement.
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EX Caution

This mount is intended for use only with the maximum weight as indicated. Using heavier products might cause injury.

E Atencion

Este soporte debe ser utilizado solo con el maximo peso
especificado. Utilizarlo con productos de mayor peso
puede causar danos.

m Attention

Utilisez ce support en ne depassant pas le poids
maximum indiqué. L utilisation de produits plus lourds
pourrait causer des dégats.

Attenzione

Questo supporto puo essere utilizzato con un peso
massimo cosi come indicato. Lutilizzo sopra questo limite
comporta il rischio di lesioni personali.

Atencao

Esta montagem é destinado para uso com o peso maximo
indicado. Usar produtos mais pesados podem causar
ferimentos.

m Achtung

Diese Halterung ist nur zur Verwendung mit dem
maximalen Gewicht wie angegeben bestimmt. Eine
Belastung mit schwereren Produkten, kdnnte zu
Verletzungen fiihren.

Waarschuwing

De montatie is uitsluitend bestemd voor het gebruik
van het maximale aangegeven gewicht. Het gebruik van
zwaardere producten kan letsel veroorzaken.

m Forsigtig

Dette beslag er kun beregnet til brug med den maksimale
vaegt som angivet. Brug af tungere produkter kan
forarsage skade.

Mpoooxn

H Baon auth npoopizeTat yla xphon povo £wg T0 PEYLOTO
Bapog nou unodetkvueTat. H xpnon Baputpwv npotoviwy
pnopei va NpoKaAEoEL TPAUPaTLopO.

Dikkat

Bu montaj, sadece belirtilen maksimum agirlikla
kullanilmalidir. Daha agir drinlerin kullanimi
yaralanmalara neden olabilir.

m Atentie

Acest suport este proiectat pentru utilizare numai cu
greutatea maxima indicata. Utilizarea unor produse mai
grele poate provoca raniri.

m Figyelem

Az allvany maximum a jelzett sullyal hasznalhato.
Nehezebb termékek hasznalata sériilést okozhat.

Uwaga

Ten artykut mozna uzywac jedynie z maksymalna
wskazana waga. Uzywanie ciezszych produktow moze
spowodowac uszkodzenia.

(¥4 Pozor

Tento drzak je urcen pouze k pouziti do maximalni
udavane zatéze. Pouziti téZ3ich produktl by mohlo
zapficinit zranéni.

m Varovanie

Tento drziak je urceny len pre pouzitie na uvedenu
maximalnu hmotnost. PouZitie pro tazsie produkty by
mohlo zposobit zranenia.

m Pozor

Ta naprava je namenjena samo za uporabo z najvecjo
dovoljeno maso, kot je navedeno. Uporaba tezjih izdelkov
lahko povzrodi skodo.

I3 opre:
Ne opterecujte nosac vecom tezinom od maksimalno
propisane. U suprotnom moze doci do povrede.

A Uzmanibu
Sis stiprinajums ir paredzéts lietoSanai tikai ar noradito
maksimalo svaru. Smagaku produktu izmantoSana var
radit bojajumus.

(A Démesio

Sis gaminys skirtas naudoti tik nevirSijant maksimalaus
nurodyto svorio. Sunkesniy prietaisy naudojimas gali
sugadinti gaminj.

E Ettevaatust

kaesolev kinnitus on ette nahtud kasutamiseks vaid
spetsifikatsioonis mainitud koormustel. Raskemate
seadmete kinnitamine voib kaasa tuua kahjustused /
vigastused.

m BHuMmaHue

Ta3w cTolika e npefHa3Ha4yeHa fa noeme e4UHCTBEHO
YKa3aHaTa MakCcuMaliHa TexecT. M3non3BaHeto Ha
Mo-TeXKn npegmeTn 61 Morno [a npu4nHKM noBpena.

m BHuMaHue

370 M3aenvie npefHa3HayeHo A4S yCTaHOBKU
3N1eKTPOnpubOpOB BEC KOTOPbIX HE NPEBbILIAET
MaKCcUMasbHbI BeC ykasaHHbIN B creuudukaLlmm.
YcTaHoBKa 31eKTponprbopoB NpeBbILIaHLLNX
yKa3aHHbI MakcUManbHbli Bec Hebe3onacHa u MoXeT
NpMBeCTM K TpaBMe.

YBara

Lleit BMpib npu3HayeHnin Ans yctaHoBKM
eneKTponpunagis Bara siknx He nepeBuLLye
MaKcKMManbHy Bary BkasaHy B cneuudikauii.
YcTaHoBKa enekTponpunaais nepeBuLLyoymx
3a3HayeHy MakcuManbHy Bary HebeaneyHa i Moxe
NpU3BECTU 10 TPABMU.

m Hasap ayaapbiHbi3

Byn acnan cunattamaza KepceTinreH ex >orapfbl
casMaKTaH acnaiTblH 31eKTp KypanaapblH inyre
apHanfaH. CunaTramaja kepceTinreH caaMakTaH
apTblK CaIMaKTbl 3NeKTP KypasblH OPHATY KayinTi kaHe
apakat any kayni 6ap.
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IEX WARNING!

Disregarding the safety and assembly instructions may result in the falling of, and/or damage to your electrical appliance.
Opening the package represents your undertaking to closely read and follow the instructions. This mount is not intended for use in public places.
For Safety Instructions, warranty and further information, go to: www.barkanmounts.com > Support » Safety Instructions & Warranty

IEX ATENCION!

Elincumplimiento de las instrucciones de montaje y
seguridad pueden dar resultado de caida del aparato
o causar danos del mismo. La apertura del embalaje
representa que leerd y seguira cuidadosamente las
instrucciones. Este montaje no esta destinado para su
uso en lugares publicos.

Instrucciones de seguridad, garantia e informacion
complementaria, en el sitio: www.barkanmounts.com
> Support » Safety Instructions & Warranty

I} ATTENTION!

Négliger les instructions de sécurité et d'assemblage
peut entrainer des dommages ou la chute de vos
appareils électriques. L'ouverture de cette boite
suppose que vous vous engagez a lire attentivement les
instructions avant toute installation. Ce support n'est
pas destiné a étre utilisé dans les lieux publics.
Consignes de sécurité, garantie et informations
complémentaires sur le lien suivant:
www.barkanmounts.com > Support > Safety Instructions
& Warranty

ATTENZIONE!

Ignorare le istruzioni di sicurezza ed assemblaggio
potrebbe provocare la caduta e/ o il danneggiamento del
vostro apparecchio elettrico. Nel momento in cui si apre
la confezione si devono leggere e seqguire tentamente

le istruzioni. Questa staffa non & destinato per l'uso in
luoghi pubblici.

Per le istruzioni di sicurezza e per ulteriori
informazioni é possibile visistare il sito: www.
barkanmounts.com » Support > Safety Instructions

& Warranty

[l ATENCAO!

0 nao cumprimento das instrucdes de montagem e
seguranca podem resultar na queda do aparelho ou
causar danos no mesmo. A abertura da embalagem
representa que ird ler e seqguir cuidadosamente as
instrucoes. Esta montagem n&o é destinado ao uso em
locais publicos.

Instrucdes de seguranca e informacées adicionais

no site: www.barkanmounts.com > Support > Safety
Instructions & Warranty

B3 waARNUNG!

Missachtung der Sicherheitsvorschriften und
Montageanleitung kann zum Fallen und Beschadigungen
an lhrem Gerit fiihren. Das Offnen der Verpackung
bedeutet, dass Sie diesen Anweisung verstehen und
folgen werden. Diese Halterung ist nicht fiir den Einsatz
in 6ffentlichen Orten bestimmt.

Sicherheitshinweise, Garantie- und weitere
Informationen finden Sie unter: www.barkanmounts.
com > Support > Safety Instructions & Warranty

L% WAARSCHUWING!

Het niet opvolgen van veiligheids- en
montageinstructies kan resulteren in het vallen van
de beugel met daarmee gepaard gaande schade
aan het geinstalleerde apparaat en/of personen.
Met het openen van de verpakking verklaart u dat

u hiervan op de hoogte bent en de bijgevoegde
installatiehandleiding nauwkeurig zult lezen voor
installatie. Deze beugel is niet bedoeld voor gebruik
in openbare ruimtes.

Voor veiligheidsinstructies en meer informatie,

ga naar: www.barkanmounts.com > Support » Safety
Instructions & Warranty

XN ADVARSEL!

Tilsidesaettelse eller neglisering af sikkerheds og
monteringsinstrukserne kan resultere i at dit fjernsyn
falder ned eller bliver gdelagt. Vi anbefaler kraftigt at alle
manualer og vejledninger leeses grundigt igennem fgr
opsatningen pabegyndes. Dette beslag er ikke beregnet til
brug pa offentlige steder.

For Sikkerheds Instruktioner og yderligere information,
ga til: www.barkanmounts.com > Support » Safety
Instructions & Warranty

|28 MPOEIAOMOIHZH!

H pn ouppopewon Pe Toug Kavoveg acpaleiag kat
ouvappoAdynang pnopel va odnynaceL Ge KATaoTpoPn

TNG NAEKTPLKNG 0aG 0UOKeUNG. Mpwv avoiete Tnv
ouokeuaoia 61aBAacTe NPOCEXTIKA Kal aKoAOUBNOTE Tig
0dnyieg nou oag divovtat. AUTA N GUCKEUN dev NpoopizeTat
YLO XpAoN o€ ANHOGLOUG XMPOUG.

INa 06nyieg Aapaleiag Kat nepatTépw NANPOPOPIEG,
peraBeire aTo: www.barkanmounts.com > Support >
Safety Instructions & Warranty

UYARI!

Giivenlik ve kurulum sartlarininin yerine getirilmemesi;
cihazinizin diismesi ve/ veya zarar gérmesi ile
sonuclanabilir. Ambalajin acilmis olmasi, sartname
maddelerini timiyle okudugunuzu ve uygulama
sorumlulugunu Ustlendiginizi ifade eder. Bu aparati
halka acik yerlerde kullanilmak Gzere tasarlanmamistir.
Giivenlik talimati ve daha fazla bilgi icin su adrese
gidin: www.barkanmounts.com > Support > Safety
Instructions & Warranty

I} ATENTIE!

Nerespectarea instructiunilor de siguranta si asamblare
poate duce la caderea (si)sau deteriorarea aparatului
dumneavoastra electric. Deschiderea pachetului
reprezinta faptul ca ati luat la cunostinta acest lucru si
respectati instructiunile. Acest suport nu este destinat
utilizarii in locuri publice.

Pentru Instructiuni de siguranta si informatii
suplimentare, vizitati: www.barkanmounts.com »
Support » Safety Instructions & Warranty

IET FIGYELMEZTETES!

A biztonségi és az 9sszeszerelési Utmutatd figyelmen
kiviil hagyasa az On elektromos késziilékének leesését
és/ vagy karosodasat eredményezheti. Kérjlik,
figyelmesen olvassa el és pontosan kdvesse az Utmutaté
eléirasait. Ez a konzol nem szant nyilvanos helyen.

A biztonsagi utasitasokat és a tovabbi informaciokat
megtalalja weboldalunkon: www.barkanmounts.com »
Support » Safety Instructions & Warranty

{9 UWAGA!

Lekcewazac bezpieczenstwo i instrukcje, moze
doprowadzi¢ do upadku lub uszkodzenia urzadzenia
elektrycznego. Po otwarciu opakowania prosimy by
doktadnie przeczytac instrukcje obstugi i postepowac
zgodnie z jej zaleceniami. Ten wspornik nie jest
przeznaczony do stosowania w miejscach publicznych.
Wiecej informacji oraz Instrukcje Bezpieczenstwa
znajduja sie na: www.barkanmounts.com > Support »
Safety Instructions & Warranty

UPOZORNEN!

Nedodrzeni bezpe¢nostnich a montaznich pokynd, mize
zpUsobit pad a nasledné poskozeni Vadeho elektronického
pristroje. Po rozbaleni, si pozorné prectéte montazni
navod a ve vlastnim zajmu jej dodrzte. Tento drzak neni
urceno pro pouZziti na verejnych mistech.

Pro bezpecnostni pokyny a pro vice informaci se
podivejte na: www.barkanmounts.com > Support » Safety
Instructions & Warranty

1.8 UPOZORNENIE!

Nedodrzanie bezpecnostnych a montaznych pokynov
moZe sposobit* pad vasho elektrického spotrebica.
Otvoreniem obalu sa zavazujete, Ze si pozorne precitate
pokyny a budete sa imi riadit. Tento pristroj nie je urceny
pre pouzitie na verejnych miestach.

Pripojenie elektrickych spotrebicov k drZiaku.
www.barkanmounts.com » Support > Safety Instructions
& Warranty

Bl orozoriLo!

Neupostevanje navodil za varnost in montazo lahko
privede do tega, da vasa elektricna naprava pade in/

ali se poskoduje. Z odprtjem paketa se razume, da ste

si podrobno prebrali in upostevali vtem dokumentu
zapisana navodila. Ta nosilec ni namenjen za uporabo na
javnih mestih.

Za varnostna navodila, garancijo in nadaljnje
informacije obiscite: www.barkanmounts.com »
Support > Safety Instructions & Warranty

| sR JTVARIN

Ne obaziranje na upozorenja o bezbednost i sklapanju
moze imati za posledicu pad i/ ili oStecenja elektri¢nog
uredaja. Otvaranjem pakovanja obavezujete se da
pazljivo procitate i pratite uputstva. Ovaj nosac nije
namijenjen za uporabu na javnim mjestima.

Za dodatne informacije i uputstvo za bezbednost,
idite na: www.barkanmounts.com » Support > Safety
Instructions & Warranty

(WA BRIDINAJUMS!

Drosibas un montazas noradijumu neievérosana var
izraisit nepareizu elektriskas ierices darbibu un/ vai
radit bojajumus. lepakojuma atvérsana apliecina, ka
apnematies rupigi izlasit noradijumus un sekot tiem.
STkronsteins nav paredzéts lietoSanai publiskas vietas.
Lai lasitu drosibas instrukcijas un citu informaciju,
ejiet uz: www.barkanmounts.com > Support > Safety
Instructions & Warranty

(Rl DEMESIO!

Elektros prietaisai gali kristi arba bati sugadinti tuo
atveju, jeigu nesilaikoma saugumo ir montavimo
reikalavimy. Atidarydami jpakavima, JUs jsipareigojate
jdémiai perskaityti nurodymus ir ju laikytis. Sis gaminys
neskirtas naudoti vieSosiose vietose.

Saugos instrukcijas ir kita informacija rasite ¢ia:
www.barkanmounts.com > Support » Safety
Instructions & Warranty

IE3 HolATuSED!

Elektros prietaisai gali kristi arba bati sugadinti tuo
Ohutus- ja paigaldusjuhiste eiramine voib kaasa
tuua teie elektroonikaseadme allakukkumise ja / voi
kahjustumise. Pakendi avamine tdhendab, et siivenete
ka hoolikalt juhistesse ning jargite neid.

Kaesolev kinnitus ei ole ette nahtud kasutamiseks
avalikes kohtades.

Ohutusjuhiste, garantiitingimuste ja muu infoga
lahemalt tutvumiseks kiilastage palun
www.barkanmounts.com > Support > Safety
Instructions & Warranty.

IE BHUMAHME!

Hecna3sBaHeTo Ha MHCTpYKLMUTE 3a crnobsiBaHe

1 besonacHocT MoraT fja A0BeAaT 4o NajaHeTo u
noBpefaTa Ha BalLus enekTpuyecku ypes. Mons,
crefiBaiiTe BHUMATENIHO MHCTPYKLMKUTE 3a crnobsBaHe.
ToBa yCTPOMCTBO He e NpefHa3HayeH 3a ynoTtpeba Ha
obuiecTBeHn MecTa.

3a MHCTPYKLMM 3a 6e30nacHOCT U AOMbAHUTENHA
mHdopMauus, oTupeTe Ha: www.barkanmounts.com >
Support > Safety Instructions & Warranty

T BHUMAHME!

HecobntofeHne npaBun MoHTaxa v UHCTPYKLWiA No
be30macHOCTH MOXET NPUBECTM K NageHuio 1/ nau
nospexaeHuto 3akpennsemoro npubopa. laHHoe usgenve
He NpefHa3HaYeHo A5 UCMONb30BaHMS B 0OLLECTBEHHbIX
MecTax.

WHcTpyKumm no 6e3onacHocTy, rapaHTuiiHble
06s3aTenbcTBa U LONONHUTENbHYIO MHGOPMALIMIO Bbl
HaiipeTe 3aecb: www.barkanmounts.com > Support »
Safety Instructions & Warranty

I vBArat

HepoTpMaHHs NpaBun MOHTaXy Ta iHCTPYKLi 3 be3neku
MOXe MPUBECTY A0 NadiHHs i/ abo NoWKOAKeHHs
3akpinoeMoro npvnagy. [laHnii BUpib He npuHayeHwnii
A5 BUKOPWCTaHHS B TPOMAAChKNX MiCLSX.

IHCcTpYKUii 3 6e3neku, rapaHTilHi 3060B'A3aHHA

i popatkoBy iHpopMaLilo B 3HaWAeTe TYT:
www.barkanmounts.com > Support > Safety Instructions
& Warranty

IEZA HA3AP AYOAPBIHbI3!

KypacTblpy epexenepi MeH kayincisaik 6ombiHwa
HYCKaynbIKTbl CakTamay bekiTeTiH 3N1eKTP KypasnblHbIH
KynayblHa xaHe/ HeMece 3aKbIMAaHyblHa aKen
COKTbIPYbI MyMKiH. Byn acnan korampaplk xepnepne
KONAaHyra apHanMaraH.

Kayinci3aik 60/blHLWa HYCKayNnbIKTbI, Keningik
MiHAeTTeMenepiH )XaHe KOCbIMLIA aKnapaTThl:
www.barkanmounts.com > Support » Safety
Instructions & Warranty
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VERTICAL
ADJUSTMENT
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TEST!

39.6lbs/ 18kg
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